
زينوا القرآن بأصواتكم

نُوا القرآنَ بأصواتِكم». عن البراء بن عازب رضي االله عنه قال: قال رسول االله صلى االله عليه وسلم : «زَيِّ
[صحيح] [رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد]

المــراد زينــوا القــرآن بتحســين أصــواتكم عنــد القــراءة، فــإن الكلام الحســن يــزداد حســنًا وزينــةً بــالصوت الحســن،
والحكمة في ذلك المبالغة في تدبر المعاني، والتفطن لما تضمنته الآيات من الأوامر والنواهي والوعد والوعيد؛ لأن
النفـس ميّالـة طبعًـا إلـى اسـتحسان الأصـوات، وربمـا يتفـرغ الفكـر مـع حسـن الصـوت عـن الشـوائب، فيكـون الفكـر
مجتمعًا، وإذا اجتمع حصل المطلوب من الخشوع والخضوع، والمراد بتحسين الصوت -في الحديث- التحسين الذي

يبعث على الخشوع، لا أصوات ألحان الغناء واللّهَو التي تخرج عن حدّ القراءة.

معاني الكلمات
زينوا من التزيين وهو التحسين, والمراد هنا تزيينه بالترتيل، والجهر به، وتحسين الصوت بالقراءة.
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